
VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2025/194 

z 20. januára 2025, 

ktorým sa zriaďuje Európska infraštruktúra pre výskum holokaustu (EHRI-ERIC) 

[oznámené pod číslom C(2025) 170] 

(Iba anglické, české, holandské, chorvátske, nemecké, poľské, rumunské a slovenské znenie je 
autentické) 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 723/2009 z 25. júna 2009 o právnom rámci Spoločenstva pre Konzorcium pre 
európsku výskumnú infraštruktúru (ERIC) (1), a najmä na jeho článok 6 ods. 1 písm. a),

keďže:

(1) Česko, Holandsko, Chorvátsko, Izrael, Nemecko, Poľsko, Rakúsko, Rumunsko, Slovensko a Spojené kráľovstvo 
predložili Komisii v súlade s článkom 5 ods. 1 nariadenia (ES) č. 723/2009 žiadosť o zriadenie Európskej 
infraštruktúry pre výskum holokaustu (EHRI-ERIC) (ďalej len „žiadosť“).

(2) Žiadatelia sa dohodli, že hostiteľským členským štátom konzorcia EHRI-ERIC bude Holandsko.

(3) Nariadenie (ES) č. 723/2009 bolo rozhodnutím Spoločného výboru EHP č. 72/2015 (2) začlenené do Dohody 
o Európskom hospodárskom priestore (EHP).

(4) Komisia podľa článku 5 ods. 2 nariadenia (ES) č. 723/2009 posúdila túto žiadosť a dospela k záveru, že spĺňa 
požiadavky stanovené v uvedenom nariadení. Pri posudzovaní Komisia požiadala o stanovisko nezávislých 
expertov v odbore humanitných a spoločenských vied.

(5) Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom výboru zriadeného článkom 20 nariadenia (ES) 
č. 723/2009,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

1. Zriaďuje sa Európska infraštruktúra pre výskum holokaustu (EHRI-ERIC).

2. Základné prvky stanov konzorcia EHRI-ERIC uvedené v článku 6 ods. 3 nariadenia (ES) č. 723/2009 sú stanovené 
v prílohe.
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(1) ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj, zmenené nariadením Rady (EÚ) č. 1261/2013 z 2. decembra 2013 (Ú. v. EÚ L 326, 
6.12.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1261/oj).

(2) Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 72/2015 z 20. marca 2015, ktorým sa mení protokol 31 k Dohode o EHP o spolupráci 
v špecifických oblastiach mimo štyroch slobôd [2016/755] (Ú. v. EÚ L 129, 19.5.2016, s. 85, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2016/ 
755/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1261/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/755/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/755/oj


Článok 2

Toto rozhodnutie je určené Českej republike, Holandskému kráľovstvu, Chorvátskej republike, Izraelskému štátu, Poľskej 
republike, Rakúskej republike, Rumunsku, Slovenskej republike, Spojenému kráľovstvu Veľkej Británie a Severného Írska 
a Spolkovej republike Nemecko.

V Bruseli 20. januára 2025

Za Komisiu
Ekaterina ZAHARIEVA

členka Komisie
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PRÍLOHA 

ZÁKLADNÉ PRVKY STANOV EHRI-ERIC

1. Názov a sídlo

(článok 1 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. Zriaďuje sa distribuovaná výskumná infraštruktúra s názvom Európska infraštruktúra pre výskum holokaustu, ďalej 
len „EHRI“.

2. EHRI má právnu formu Konzorcia pre európsku výskumnú infraštruktúru (ERIC) zriadeného podľa ustanovení 
nariadenia (ES) č. 723/2009 a nazýva sa EHRI-ERIC.

3. Konzorcium EHRI-ERIC má svoje štatutárne sídlo v Amsterdame v Holandsku.

2. Úlohy a činnosti

(článok 2 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. Hlavnou úlohou konzorcia EHRI-ERIC je zriadiť a prevádzkovať EHRI s cieľom podporovať excelentnosť v oblasti 
nadnárodného výskumu a dokumentácie holokaustu, vzdelávania o ňom a pripomínania si ho.

2. Konzorcium EHRI-ERIC úzko spolupracuje s vedeckou, archívnickou a vzdelávacou komunitou. Konzorcium EHRI- 
ERIC pri plnení svojej hlavnej úlohy a v súlade s ustanoveniami týchto stanov vykonáva a koordinuje tieto činnosti:

a) poskytovanie integrovanej platformy pre osobný a virtuálny prístup k rozptýleným zdrojom, informáciám 
a odborným znalostiam týkajúcim sa holokaustu;

b) umožňovanie digitálnej transformácie archívov a výskumu týkajúcich sa holokaustu podporou otvoreného 
prístupu a interoperabilných noriem, metód a nástrojov;

c) rozvíjanie vedeckých poznatkov o holokauste podporou multidisciplinárnych a transdisciplinárnych, 
nadnárodných a kolaboratívnych prístupov k výskumu;

d) podporovanie kultúry otvorenosti, vzdelávania a výmeny poskytovaním prístupu k možnostiam odbornej 
prípravy, vytvárania sietí a spolupráce;

e) tvorba stabilných partnerstiev a spolupráce s inými relevantnými organizáciami a infraštruktúrami v Európe 
a mimo nej;

f) informovanie o sociálnom, politickom a kultúrnom význame holokaustu pre spoločnosť ako celku;

g) podpora programov verejnej politiky týkajúcich sa holokaustu prostredníctvom poskytovania vedeckých 
odborných znalostí a podpory infraštruktúry;

h) zapájanie sa do akejkoľvek inej relevantnej činnosti, ktorá pomôže konzorciu EHRI-ERIC dosiahnuť jeho 
poslanie a posilniť výskum holokaustu v európskom výskumnom priestore.

3. Ústredný úrad konzorcia EHRI-ERIC je zodpovedný za koordináciu činností konzorcia EHRI-ERIC. Konzorcium 
EHRI-ERIC vykonáva všetky svoje činnosti eticky a transparentne a vyhýba sa možným organizačným alebo 
osobným konfliktom záujmov.

4. Konzorcium EHRI-ERIC plní svoju hlavnú úlohu na neziskovom základe, no bez toho, aby boli dotknuté platné 
pravidlá štátnej pomoci, môže vykonávať obmedzené hospodárske činnosti, pokiaľ úzko súvisia s hlavnou úlohou 
konzorcia a neohrozujú jej plnenie. Všetky príjmy vyplývajúce z takýchto obmedzených hospodárskych činností 
konzorcium EHRI-ERIC použije na ďalšiu podporu svojich úloh a činností.

Ú. v. EÚ L, 31.1.2025 SK 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/194/oj 3/6



3. Trvanie a likvidácia

(článok 3 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. Konzorcium EHRI-ERIC sa zriaďuje na neurčité obdobie.

2. Likvidácia konzorcia EHRI-ERIC sa riadi rozhodnutím valného zhromaždenia v súlade s článkom 20 ods. 6 písm. i) 
týchto stanov.

3. Konzorcium EHRI-ERIC bez zbytočného odkladu a v každom prípade do desiatich pracovných dní po prijatí 
rozhodnutia o jeho likvidácii informuje Európsku komisiu o uvedenom rozhodnutí.

4. Majetok zostávajúci po zaplatení dlhov konzorcia EHRI-ERIC sa rozdelí medzi členov v pomere k ich 
nazhromaždeným ročným príspevkom poskytnutým konzorciu EHRI-ERIC za posledných päť po sebe 
nasledujúcich rokov pred rokom, v ktorom sa prijalo rozhodnutie o likvidácii.

5. Konzorcium EHRI-ERIC o tom bez zbytočného odkladu a v každom prípade do desiatich pracovných dní od 
ukončenia postupu likvidácie informuje Európsku komisiu.

6. Konzorcium EHRI-ERIC zaniká dňom, keď Európska komisia uverejní príslušné oznámenie v Úradnom vestníku 
Európskej únie.

4. Zodpovednosť a poistenie

(článok 4 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. Konzorcium EHRI-ERIC nesie zodpovednosť za svoje dlhy.

2. Členovia nie sú spoločne zodpovední za dlhy konzorcia EHRI-ERIC.

3. Finančná zodpovednosť členov za dlhy konzorcia EHRI-ERIC je obmedzená do výšky ich príslušného ročného 
príspevku v poslednom celom roku prevádzky.

4. Na krytie rizík špecifických pre svoju prevádzku uzatvorí konzorcium EHRI-ERIC primerané poistenie.

5. Politika vedeckého hodnotenia

(článok 5 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. Činnosti a výsledky konzorcia EHRI-ERIC hodnotí každé tri roky nezávislý panel zložený z celosvetových 
medzinárodných odborníkov vymenovaných valným zhromaždením, pričom sa nevyžaduje, aby mali sídlo 
v členskej ani pozorovateľskej krajine.

2. Panel odborníkov vyhodnotí vedecké činnosti konzorcia EHRI-ERIC a výsledky hodnotenia postúpi valnému 
zhromaždeniu.

3. Výbor vnútroštátnych koordinátorov pomáha panelu pri vykonávaní vedeckého hodnotenia tým, že poskytuje 
všetky potrebné informácie o činnostiach vnútroštátnych uzlov.

SK Ú. v. EÚ L, 31.1.2025 

4/6 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/194/oj



6. Politika prístupu používateľov

(článok 6 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. Konzorcium EHRI-ERIC poskytuje svojim používateľom fyzický a virtuálny prístup k zdrojom a odborným 
znalostiam týkajúcim sa holokaustu. Príslušné zdroje a odborné znalosti môže zastrešovať buď centrálny uzol, 
alebo vnútroštátne uzly. V oboch prípadoch majú používatelia k dispozícii jednotné kontaktné miesto, ktoré je 
spravované centrálnym uzlom.

2. Vždy, keď je to možné, sa prístup poskytuje na základe širokého prístupu, t. j. prístupu, ktorý je neobmedzený, 
bezplatný a otvorený pre kohokoľvek. V prípadoch, keď sa prístup musí obmedziť z kapacitných dôvodov, sa výber 
uskutoční na základe excelentnosti.

3. Informácie o možnostiach prístupu, postupoch a kritériách hodnotenia sa uverejňujú na webovom sídle konzorcia 
EHRI-ERIC.

4. Politika prístupu konzorcia EHRI-ERIC je predmetom osobitného regulačného dokumentu, ktorý podlieha 
schváleniu valným zhromaždením.

7. Politika v oblasti šírenia informácií

(článok 7 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. Konzorcium EHRI-ERIC uľahčuje výskum a vo všeobecnosti podporuje čo najvoľnejší prístup k údajom z výskumu 
a jeho výsledkom.

2. Konzorcium EHRI-ERIC podnecuje používateľov, aby výsledky svojho výskumu sprístupnili prostredníctvom 
registra EHRI-ERIC a/alebo iných registrov v primeranej lehote a v súlade so zásadami pre FAIR údaje 
(vyhľadateľnosť, prístupnosť, interoperabilita a opätovná použiteľnosť).

3. Konzorcium EHRI-ERIC od svojich používateľov vyžaduje, aby sa k jeho používaniu prihlásili.

4. Konzorcium EHRI-ERIC využíva na oslovenie svojich cieľových skupín najvhodnejšie a najrozsiahlejšie kanály 
vrátane webového sídla, informačných bulletinov, médií, sociálnych médií, seminárov, účasti na konferenciách, 
článkov v časopisoch a odborných periodikách a príspevkov v tlači a vo vysielaní, prípadne aj iných vhodných 
kanálov.

8. Politika v oblasti práv duševného vlastníctva

(článok 8 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. Pojem „duševné vlastníctvo“ sa chápe v súlade s článkom 2 Dohovoru o založení Svetovej organizácie duševného 
vlastníctva, ktorý bol podpísaný 14. júla 1967.

2. Práva duševného vlastníctva vytvorené, získané alebo vyvinuté treťou stranou sú predmetom akejkoľvek zmluvy 
medzi konzorciom EHRI-ERIC a treťou stranou a vlastní ich daná tretia strana.

3. Práva duševného vlastníctva vytvorené, získané alebo vyvinuté konzorciom EHRI-ERIC sú predmetom akejkoľvek 
zmluvy medzi konzorciom EHRI-ERIC a treťou stranou a vlastní ich konzorcium EHRI-ERIC.

4. Konzorcium EHRI-ERIC môže prijať akúkoľvek dodatočnú politiku v oblasti duševného vlastníctva, ktorú schváli 
valné zhromaždenie.
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9. Politika zamestnávania

(článok 9 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. Výberové konanie na pozície v konzorciu EHRI-ERIC sú transparentné a nediskriminačné a dodržiava sa pri nich 
zásada rovnosti príležitostí.

2. Pracovné zmluvy sa riadia vnútroštátnymi právnymi predpismi krajiny, v ktorej sú zamestnanci zamestnaní, alebo 
krajiny, v ktorej pracujú, ako možno určiť podľa uplatniteľného práva.

3. Podrobné pravidlá prijímania zamestnancov sa stanovia vo vykonávacích predpisoch a prijme ich valné 
zhromaždenie.

10. Politika verejného obstarávania

(článok 10 stanov konzorcia EHRI-ERIC)

1. V rámci politiky verejného obstarávania konzorcia EHRI-ERIC sa dodržiavajú zásady transparentnosti, 
nediskriminácie a hospodárskej súťaže.

2. Konzorcium EHRI-ERIC prijme svoje vlastné pravidlá a postupy verejného obstarávania, ktoré schváli valné 
zhromaždenie.
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